
** 13_T09_黄山奇石/Huángshān qí shí/Las rocas
curiosas del monte Huang/The Strange Rocks of

Mount Huang **
附加内容/Fùjiā nèiróng/Extras/Extras

1) Amplía y sustituye

扩展与替换  （Expand and substitute.）

kuòzhǎn yǔ tì huàn

桃子
Táozi

一个大桃子
Yí gè dà táozi

从 天 上 飞下来的一个大桃子
Cóngtiānshang fēi xiàlai de yí gè dà táozi

它好 像 从 天 上 飞下来的一个
Tā hǎoxiàngcóngtiānshang fēi xiàlai de yí gè

大桃子，落在山 顶的石盘 上。
dà táozi luò zài shāndǐng de shípánshang

Parece un gran melocotón caído del cielo sobre una
losa en la cima. / It looks like a big peach that has flown
down from the sky onto a stone slab on the summit.

仙人
Xiānrén

真 像 一位仙人
Zhēnxiàng yí wèixiānrén

那巨石 真 像 一位仙人 站 在
Nà jùshí zhēnxiàng yí wèixiānrénzhànzài

高高的 山 峰 上。
gāogāo de shānfēngshang

Ese peñasco parece de verdad un inmortal de pie en lo
alto del pico. / That huge rock really looks like an
immortal standing on a high peak.

那些叫不出名字的奇形怪状的岩石，正 等你去给它们起名字
Nàxiē jiào bu chū míngzi de qíxíng-guàizhuàng de yánshí zhèngděng nǐ qù gěi tāmen qǐ míngzi

呢！
ne

¡Esas rocas de formas extrañas que aún no tienen nombre te esperan para que se lo pongas tú! / Those oddly
shaped rocks with no names are waiting for you to name them!

风 景
Fēngjǐng

景色、风景如画
Jǐngsè fēngjǐng-rú-huà

秀丽
Xiùlì

秀美、一枝独秀
Xiùměi yìzhī-dúxiù

著 名
Zhùmíng

名字、名 不 虚 传
Míngzi míngbùxūchuán

闻 名
Wénmíng

新闻、百闻不如一见
Xīnwén bǎi wén bùrú yí jiàn

2) Piensa y responde

想一想，说一说  （Think and answer the following questions.）

xiǎng yi xiǎng shuō yi shuō

(1) 课文介绍了 黄 山 的哪些奇石？
Kèwén jièshào le Huángshān de nǎxiē qíshí

¿Qué rocas curiosas del monte Huang presenta el texto? / Which strange rocks of Mount Huang does the text
describe?

(2) 如果让你给一块奇石起名字，你会叫它什么？
Rúguǒ ràng nǐ gěi yí kuài qíshí qǐ míngzi nǐ huì jiào tā shénme

Si tuvieras que ponerle nombre a una roca curiosa, ¿cómo la llamarías? / If you could name a strange rock, what
would you call it?
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3) 在对话中找出下面的词语，画上横线/Zài duìhuà zhōng zhǎochū
xiàmiàn de cíyǔ, huà shàng héngxiàn/Busca las palabras en el

diálogo y subráyalas/Find the words in the dialogue and
underline them

旅行 Lǚxíng / viaje / trip

闻名中外 Wénmíng zhōngwài /

famoso en todo el mundo / world-
famous

景色 Jǐngsè / paisaje / scenery

秀丽 Xiùlì / bello / beautiful

怪石 Guàishí / rocas curiosas /

strange rocks

云海 Yúnhǎi / mar de nubes / sea of

clouds

巨石 Jùshí / peñasco / huge rock

仙人 Xiānrén / inmortal / immortal

指路 Zhǐlù / señalar el camino /

point the way

名字 Míngzi / nombre / name

起名字 Qǐ míngzi / poner nombre /
give a name

望月 Wàng yuè / mirar la luna /

gaze at the moon

爸爸：这次旅行，我们去闻 名 中 外的 黄 山。
Zhè cì lǚxíng wǒmen qù wénmíngzhōngwài de Huángshān

Papá: En este viaje vamos al famosísimo monte Huang. / Dad: On this trip we're going to world-famous Mount Huang.

婷婷：我知道，黄 山 的景色很秀丽，尤其是那些怪石。
Wǒ zhīdào Huángshān de jǐngsè hěn xiùlì yóuqí shì nàxiē guàishí

Tíngting: Ya lo sé: el paisaje del monte Huang es precioso, sobre todo sus rocas curiosas. / Tíngting: I know, the
scenery on Mount Huang is beautiful, especially the strange rocks.

嘟嘟：快看！那块石头 像 一只猴子在看云海！
Kuàikàn nà kuài shítou xiàng yì zhī hóuzi zài kàn yúnhǎi

Dudú: ¡Mirad! ¡Esa roca parece un mono mirando el mar de nubes! / Dudú: Look! That rock looks like a monkey
watching the sea of clouds!

妈妈：对，那就是有趣的“猴子 观 海”。
Duì nà jiù shì yǒuqù de Hóuzi guān hǎi

Mamá: Sí, es el divertido «Mono que contempla el mar». / Mum: Yes, that's the amusing “Monkey Gazing at the Sea”.

宝宝：那边的巨石好 像一位仙人在指路。
Nàbian de jùshí hǎoxiàng yí wèixiānrén zài zhǐlù

Baobao: Aquel peñasco parece un inmortal señalando el camino. / Baobao: That huge rock over there looks like an
immortal pointing the way.

嘟嘟：还有很多石头没有名字，我来给它们起名字！
Háiyǒuhěnduō shítou méiyǒu míngzi wǒ lái gěi tāmen qǐ míngzi

Dudú: ¡Hay muchas rocas sin nombre; yo se lo pondré! / Dudú: There are lots of rocks without names; I'll name them!

婷婷：这块叫“小狗 望 月”，像 洛基！
Zhèkuàijiào xiǎogǒuwàngyuè xiàng Luòjī

Tíngting: Esta se llama «Perrito mirando la luna»: ¡se parece a Rocky! / Tíngting: This one is “Puppy Gazing at the
Moon” – it looks like Rocky!

洛基：汪 汪！
Wāngwāng

Rocky: ¡Guau! / Rocky: Woof!
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练习/Liànxí/Ejercicios/Exercises
第一轮/Dì yī lún/Ronda 1/Round 1

1) Según el ejemplo, une con una línea y forma palabras

照例子连一连，组词语 （Link and form phrases after the model.）

zhào lì zi lián yi lián zǔ cí yǔ

南 肩 一 巨 座

位 大 部 边 些
南边

2) Cuenta los trazos y completa los espacios en blanco

数笔画，填空 （Count the strokes and fill in the blanks.）

shǔ bǐ huà tián kòng

(1) “南”一共有 画，第三画是 。

(2) “部”一共有 画，第七画是 。

(3) “些”一共有 画，第三画是 。

3) Según el ejemplo, encuentra y corrige los caracteres incorrectos

照例子改错别字 （Find out and correct the wrong characters after the model.）

zhào lì zi gǎi cuò bié zì

例：我很想到难方看看。 → 南
lì

(1) 黄山风景区在安徽省南步。 (2) 家乡的面貌发生了距变。

(3) 我们的座伟是挨着的。
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4) Compara y forma palabras

比一比，再组词语 （Compare and form phrases.）

bǐ yi bǐ zài zǔ cí yǔ

南

干

部

培

些

二

巨

距

5) Elige la palabra correcta y completa los espacios

选词语填空 （Choose the right words to fill in the blanks.）

xuǎn cí yǔ tián kòng

闪烁　　升旗　　每天　　有些

(1) 我觉得她的打扮 熟悉。

(2) 丽丽 都早睡早起。

(3) 我们去天安门广场看 仪式。

(4) 天空中有无数星星在 。

6) Según el ejemplo, combina dos partes para formar un carácter

照例子写汉字 （Combine two parts to make characters after the model.）

zhào lì zi xiě hàn zì

例：
lì

此

二
些

亻

立

犭

句

日

京

少

目
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7) Mira el pinyin y escribe las palabras

看拼音，写词语 （Read the pinyin and write the words.）

kàn pīn yīn xiě cí yǔ

Jiāngnán bùwèi yǒuxiē jùrén

wèizhi měitiān

8) Según el ejemplo, ordena las palabras para formar una frase

照例子连词成句 （Put the given words in the correct order to make sentences after the model.）

zhào lì zi lián cí chéng jù

例：他　主持人　一　是　著名的　位
lì

他是一位著名的主持人。

(1) 优秀的　名　他　一　是　学生

(2) 播放　里　电视　新闻　正在

(3) 窗外的　景色　优美　非常

9) Según el ejemplo, escribe caracteres que contengan los siguientes radicales

照例子写出带有下列偏旁部首的字 （Write characters with the given radicals after the

zhào lì zi xiě chū dài yǒu xià liè piānpáng bù shǒu de zì

model.）

例：阝：部
lì

匚： 亻： 门：

犭： 口： 日：
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10) Lee el texto a tus padres y pídeles que califiquen tu lectura

读课文给爸爸妈妈听 （Read the text to your parents and ask them to rate your reading.）

dú kè wén gěi bà ba mā ma tīng

闻名 中 外的 黄 山 风景区在我国安徽省南部。
Wénmíngzhōngwài de Huángshān fēngjǐngqū zài wǒguó Ānhuī Shěng nánbù

那里景色秀丽神奇，尤其是那些怪石，有趣极了。
Nàlǐ jǐngsè xiùlì shénqí yóuqí shì nàxiē guàishí yǒuqù jí le

就说“仙桃石”吧，它好像 从天 上 飞下来的一个大桃子，落在山顶的石盘
Jiù shuō Xiāntáo Shí ba tā hǎoxiàngcóngtiānshang fēi xiàlai de yí gè dà táozi luò zài shāndǐng de shípán

上。
shang

在一座陡峭的山峰 上，有一只“猴子”。
Zài yí zuòdǒuqiào de shānfēngshang yǒu yì zhī hóuzi

它两只胳膊抱着腿，一动不动地蹲在山头，望着翻滚的云海。
Tā liǎng zhī gēbo bào zhe tuǐ yídòng-búdòng de dūn zài shāntóu wàngzhe fāngǔn de yúnhǎi

这就是有趣的“猴子观海”。
Zhè jiù shì yǒuqù de Hóuzi guān hǎi

“仙人指路”就更有趣了！
Xiānrén zhǐlù jiù gèng yǒuqù le

远 远 望去，那巨石真 像 一位仙人站在高高的山峰 上，伸着手臂指 向
Yuǎnyuǎnwàng qù nà jùshí zhēnxiàng yí wèi xiānrénzhàn zài gāogāo de shānfēngshang shēnzhe shǒubì zhǐ xiàng

前方。
qiánfāng

每当太阳 升 起，有座山峰 上 的几块巨石，就变 成了一只金 光 闪 闪的
Měidāngtàiyángshēng qǐ yǒu zuòshānfēngshang de jǐ kuài jùshí jiù biànchéng le yì zhī jīnguāng-shǎnshǎn de

雄鸡。
xióngjī

它伸着脖子，对着天都峰不住地啼叫。
Tā shēnzhe bózi duì zheTiāndū Fēng búzhù de tíjiào

不用说，这就是著名的“金鸡叫天都”了。
Búyòngshuō zhè jiù shì zhùmíng de Jīnjī jiào Tiāndū le

黄 山 的奇石还有很多，像“天狗望月”“狮子 抢 球”“仙女弹琴”。
Huángshān de qíshí hái yǒu hěnduō xiàng Tiāngǒuwàngyuè Shīzi qiǎng qiú Xiānnǚ tánqín

那些叫不出名字的奇形怪状的岩石，正 等你去给它们起名字呢！
Nàxiē jiào bu chū míngzi de qíxíng-guàizhuàng de yánshí zhèngděng nǐ qù gěi tāmen qǐ míngzi ne

读得正确 Lectura correcta / Correct reading ☆☆☆☆☆
读得流利 Lectura fluida / Fluent reading ☆☆☆☆☆
读出感情 Con expresión / With expression ☆☆☆☆☆
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练习/Liànxí/Ejercicios/Exercises
第二轮/Dì èr lún/Ronda 2/Round 2

1) Según el ejemplo, une con una línea y forma palabras

照例子连一连，组词语 （Link and form phrases after the model.）

zhào lì zi lián yi lián zǔ cí yǔ

美 区 省 优 尤

其 秀 别 份 景
美景

2) Cuenta los trazos y completa los espacios en blanco

数笔画，填空 （Count the strokes and fill in the blanks.）

shǔ bǐ huà tián kòng

(1) “景”一共有 画，第七画是 。

(2) “区”一共有 画，第二画是 。

(3) “省”一共有 画，第三画是 。

3) Según el ejemplo, encuentra y corrige los caracteres incorrectos

照例子改错别字 （Find out and correct the wrong characters after the model.）

zhào lì zi gǎi cuò bié zì

例：窗外的惊色非常优美。 → 景
lì

(1) 这就是我们住的小曲。 (2) 他是一名优绣的学生。

(3) 他们都很努力，由其是小佳。
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4) Compara y forma palabras

比一比，再组词语 （Compare and form phrases.）

bǐ yi bǐ zài zǔ cí yǔ

景

影

区

鸥

省

少

秀

禾

5) Elige la palabra correcta y completa los espacios

选词语填空 （Choose the right words to fill in the blanks.）

xuǎn cí yǔ tián kòng

神仙　　四川省　　其中　　都市

(1) 婷婷的老家在 。

(2) 这 一定有什么误会。

(3) 传说中天上住着很多 。

(4) 上海是国际大 。

6) Según el ejemplo, combina dos partes para formar un carácter

照例子写汉字 （Combine two parts to make characters after the model.）

zhào lì zi xiě hàn zì

例：
lì

亻

山
仙

者

阝

艹

者

开

彡

7) Mira el pinyin y escribe las palabras

看拼音，写词语 （Read the pinyin and write the words.）

kàn pīn yīn xiě cí yǔ

fēngjǐng xiǎoqū jiéshěng xiùlì

yóuwéi qítā
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8) Según el ejemplo, ordena las palabras para formar una frase

照例子连词成句 （Put the given words in the correct order to make sentences after the model.）

zhào lì zi lián cí chéng jù

例：在　安徽省　南部　黄山　风景区
lì

黄山风景区在安徽省南部。

(1) 很　黄山的　形状　奇特　石头

(2) 到　看看　南方　想　很　我

(3) 丽丽　每天　早睡早起　都

9) Según el ejemplo, escribe caracteres que contengan los siguientes radicales

照例子写出带有下列偏旁部首的字 （Write characters with the given radicals after the

zhào lì zi xiě chū dài yǒu xià liè piānpáng bù shǒu de zì

model.）

例：目：省
lì

禾： 艹： 彡：

犬：
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10) Lee el diálogo por personajes con tu familia y pedidles que califiquen tu lectura

和家人分角色读对话 （Read the dialogue in parts with your family and ask them to rate your reading.）

hé jiā rén fēn jué sè dú duì huà

爸爸：这次旅行，我们去闻名中 外的 黄 山。
Zhè cì lǚxíng wǒmen qù wénmíngzhōngwài de Huángshān

婷婷：我知道，黄 山 的景色很秀丽，尤其是那些怪石。
Wǒ zhīdào Huángshān de jǐngsè hěn xiùlì yóuqí shì nàxiē guàishí

嘟嘟：快看！那块石头 像 一只猴子在看云海！
Kuàikàn nà kuài shítou xiàng yì zhī hóuzi zài kàn yúnhǎi

妈妈：对，那就是有趣的“猴子观海”。
Duì nà jiù shì yǒuqù de Hóuzi guān hǎi

宝宝：那边的巨石好像一位仙人在指路。
Nàbian de jùshí hǎoxiàng yí wèi xiānrén zài zhǐlù

嘟嘟：还有很多石头没有名字，我来给它们起名字！
Háiyǒu hěnduō shítou méiyǒu míngzi wǒ lái gěi tāmen qǐ míngzi

婷婷：这块叫“小狗 望月”，像 洛基！
Zhèkuàijiào xiǎogǒuwàngyuè xiàng Luòjī

洛基：汪 汪！
Wāngwāng

读得正确 Lectura correcta / Correct reading ☆☆☆☆☆
读得流利 Lectura fluida / Fluent reading ☆☆☆☆☆
读出感情 Con expresión / With expression ☆☆☆☆☆
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